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                                                    D O Z V O L A

                  ZA SLOBODNI POVREMENI PREVOZ PUTNIKA U DRUMSKOM SAOBRAĆAJU

                                          A U T H O R I Z A T I O N

                 FOR OCCASIONAL TRANSPORT OF PASSENGERS IN ROAD TRANSPORT

	Vrsta prevoza

Type of transport



	Ulazak praznog / izlazak punog autobusa

      Entrance of empty / exit of full bus
	                  Ostali prevozi

                Other transports
	                  Tranzit

                  Transit

	Naziv  prevoznika:

Name of the Carrier:


	Država prevoznika:

Country of theCarrier:

	Registarska oznaka vozila:

Licence plates of the vehicle:

	Itinerer putovanja u polasku i dolasku:

Itinerary description in departure and arrival:


	Dozvola važi za jedno putovanje u polasku i dolasku

Authorization is valid for one journey in 

              departure and arrival

	Granični prelazi Crne Gore:

Border crossing points:



	     Ulazak / Entrance

	             Datum / Date
	               Izlazak / Exit
	                         Datum / Date

	
	
	
	

	
	
	
	

	Važi do: 

Valid until:

	Mjesto i datum izdavanja:
                                                                                          Potpis i pečat nadležnog organa

Place and date of issue:                                                                                                 Signature and seal  of issuing authority

	                          Opšte odredbe:
	 
	                            General regulations:

	1.       1. Za vrijeme obavljanja prevoza na teritoriji Crne Gore   prevoznik je dužan u autobusu imati originalni primjerak dozvole i pravilno i tačno popunjen putni list sa spiskom putnika, potpisan od prevoznika i ovjeren od nadležnog carinskog organa na graničnom prelazu.

 
	 
	1. During transport operation within territory of the Republic of Montenegro, a carrier should have on board of the vehicle an original authorization which he has to produce upon request to authorized control authorities.

	2.  Prevoznik mora obavljati prevoz u skladu sa itinererom predviđenim ovom dozvolom, bez usputnog ukrcavanja i iskrcavanja putnika na teritoriji Crne Gore (kabotaža).
 
	 
	2. A  carrier must operate allowed transport service in accordance with the itinerary, without picking up and landing of passengers during the journey 

on the territory of Montenegro (cabotage).

	3.  Autobus kojim se obavlja prevoz mora biti propisno opremljen, tako da je istim moguće obavljati bezbjedan i udoban prevoz putnika.

 
	 
	3. Bus  used to operate transport services must be properly equipped so as to ensure safe and comfortable passenger transport.

	4. Prevoznik je dužan ovjeriti kod carinskog organa na 

graničnom prelazu svaki ulazak i izlazak autobusa. 


	
	4. Every entry and exit of the bus must be certified at the border crossing point  by customs authorities.

	 
Ostali uslovi / Other conditions:




 

	    Upozorenja:

 
	 
	                                       Warnings:

	            1.  Prevoznik je dužan poštovati Zakon o prevozu u drumskom    saobraćaju i Zakon o bezbjednosti saobraćaja na putevima, kao i propise donesene za njihovo sprovođenje.

 
	 
	  1 .The carrier must comply with the provisions of the Road 

    Transport Act and Road Traffic Safety Act, as well as those of

    other regulations issued for the purpose of their implementation.

	2.  Prevoznik je dužan poštovati međunarodne ugovore

obavezujuće za Republiku Crnu Goru.

 
	 
	2 .The carrier must comply with international agreements 

     obligatory for Republic of Montenegro 

	3. Propisi o vremenu upravljanja vozilom i odmoru vozača moraju se poštovati.

 
	 


	3 .Regulations regarding the driving and rest periods must be 

     obeyed.

	4. Izmjenu podataka u dozvoli ili u dokumentima koji čine njen sastavni dio može vršiti samo organ koji je izdao dozvolu.

 
	 
	4. Modifications relating to the authorization or documents 

    which are  constituent part thereof are the subject to prior

    approval by competent  authority.

	5. Prevoz između mjesta na teritoriji Crne Gore (kabotaža) nije dozvoljen 
	
	5. Transport operations between places on the territory of 
    Montenegro (cabotage) is not allowed.


 

Ovjera carinskog organa / Stamp of customs authority
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D O Z V O L A

ZA SLOBODNI NAIZMJENIČNI PREVOZ PUTNIKA U DRUMSKOM SAOBRAĆAJU

A U T H O R I Z A T I O N

FOR  SHUTTLE TRANSPORT OF PASSENGERS IN ROAD TRANSPORT

	Važi do:

Valid until:
	Broj putovanja:
Number of journeys:
	Datum prvog putovanja u polasku:
Date of first journey in departure:
	Datum posljednjeg putovanja u dolasku:

Date of last journey in return:



	Naizmjenični prevoz:

Occasional transport:
	Tranzit preko teritorije Crne Gore

Transit through territory of Montenegro
	Do teritorije Crne Gore
To the territory of  Montenegro

	Prevoznik:

Carrier:


	Država prevoznika:

Country of carrier:



	Itinerer putovanja u polasku i dolasku i granični prelazi pri ulasku i izlasku iz Crne Gore:

Itinerary description in departure and arrival, and border crossing points of Montenegro:



                                                 Opšte odredbe / General regulations
1.    Za vrijeme obavljanja prevoza na teritoriji Crne Gore prevoznik je dužan u autobusu imati originalni primjerak dozvole i pravilno i tačno 
     popunjen putni list sa spiskom putnika, potpisan od prevoznika i ovjeren od nadležnog carinskog organa na graničnom prelazu
     During transport operation within territory of the Republic of Montenegro, a carrier should have on the board the vehicle an original authorization 
       which he has to produce upon request of authorized control authorities
2.    Prevoznik mora obavljati prevoz u skladu sa itinererom predviđenim ovom dozvolom, bez  usputnog ulaska i izlaska  putnika  na

        teritoriji Crne Gore

       A carrier must operate permitted transport service in accordance with the itinerary.
3,    Autobus kojim se obavlja prevoz mora biti propisno opremljen, tako da je istim moguće obavljati bezbjedan i udoban prevoz putnika
       Bus used to operate transport services must be properly equipped so as to ensure safe and comfortable passenger transport
4,    Prevoznik je dužan ovjeriti kod carinskog organa na graničnom prelazu svaki ulazak i izlazak autobusa
       Every entry and exit of the bus must be certified at the border crossing point  by customs authorities
                                                                      Upozorenja / Warnings:
1. Prevoznik je dužan poštovati Zakon o prevozu u drumskom saobraćaju i Zakon o bezbjednosti saobraćaja na putevima, kao i propise

     donesene za njihovo sprovođenje.
    The carrier must comply with the provisions of the Road Transport Act and Road Traffic Safety Act, as well as those of other regulations

     issued for the purpose of their implementation.
2.  Prevoznik je dužan poštovati međunarodne ugovore obavezujuće za Republiku Crnu Goru
    The carrier must comply with international agreements obligatory for Republic of Montenegro
3.  Propisi o vremenu upravljanja vozilom i odmoru vozača moraju se poštovati
     Regulations regarding the driving and rest periods must be obeyed.
4.  Izmjenu podataka u dozvoli ili u dokumentima koji čine njen sastavni dio može vršiti samo organ koji je izdao dozvolu.

     Any modifications relating to the authorization or documents which are constituent part thereof are the subject to prior approval by 

    competent authority
5  Prevoz između mjesta na teritoriji Crne Gore (kabotaža) nije dozvoljen.

   Transport operations between places on the territory of Montenegro is not allowed

	       Ostali uslovi:

      Other conditions:




	      Mjesto i datum izdavanja:                                                                                           Potpis i pečat nadležnog organa:    

      Place and date of issue:                                                                                               Seal and signature of issuing authority:




Ovjera carinskih organa / Customs authorities seal
	              Ulaz / Entry

	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry

	            Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	              Ulaz / Entry

	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry

	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry


	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry


	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry

	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry

	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit

	Ulaz / Entry


	Izlaz / Exit
	Ulaz / Entry
	Izlaz / Exit


